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стенографических отчетов, кабинет U-0506 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в 
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Организация Объединенных Наций S/PV.9113 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят седьмой год 

9113-е заседание 
Вторник, 23 августа 2022 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Дай Бин (Китай) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Даутлари 

Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н ди Алмейда Филью 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Самсон 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бьян 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Корби 

Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Рагуттахалли 

Ирландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Райан 

Кения  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Ньякоэ 

Мексика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Арроча Олабуэнага 

Норвегия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Хеймербакк 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Леонидченко 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Шахин 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Викремасингхе 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Миллс 

Повестка дня 
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану 

Председатель (говорит по-китайски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Судана. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Прокурора Международного уго-
ловного суда г-на Карима Хана. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я предоставляю слово г-ну Хану. 

Г-н Хан (говорит по-английски): Для меня боль-
шая честь иметь возможность вновь выступить с 
сообщением в Совете Безопасности. Я хочу искрен-
не поблагодарить Специального представителя 
Генерального секретаря по Судану г-на Фолькера 
Пертеса, Программу развития Организации Объ-
единенных Наций за содействие в проведении этого 
заседания в режиме видеоконференции из Хартума 
и, конечно, правительство Судана за поддержку 
этого брифинга. 

Это первый случай в истории Международного 
уголовного суда (МУС), когда Прокурор Суда про-
водит брифинг для членов Совета из страны, ситуа-
ция в которой находится на рассмотрении в Совете. 
Впервые брифинг проводится из Судана. Я рад, что 
в последние несколько дней ко мне присоединилась 
заместитель прокурора г-жа Назхат Шамим Кхан, 
которая находится за кадром. Пока я был в Дарфу-
ре, она в течение последних нескольких дней про-
водила встречи с высокопоставленными членами 
правительства здесь, в Хартуме.

 Вчера я вернулся из Дарфура. В Южном Дар-
фуре у меня была возможность встретиться с вали, 
или губернатором, Южного Дарфура и посетить 
очень большой лагерь беженцев «Кальма». Затем 
я вылетел в Центральный Дарфур и встретился с 
губернатором этой провинции, а также с членами 
его комитета по безопасности. Там я посетил еще 

два лагеря, а именно лагерь «Хасахиса» и лагерь 
«Хамидия». Это действительно был очень впечат-
ляющий опыт, который укрепил мою решительную 
убежденность в том, что ситуации в Судане долж-
но быть уделено должное приоритетное внимание 
и что она абсолютно оправданно требует соответ-
ствующих ресурсов, а также надлежащей направ-
ленности деятельности, для того чтобы мы могли 
выполнить мандат, который Совет возложил на нас 
17 лет назад. 

Простая правда заключается в том, что ужаса-
ющие страдания тысяч дарфурцев не закончились. 
Их невыразимые страдания продолжаются во мно-
гом потому, что реальное отправление правосудия 
и привлечение виновных к ответственности не обе-
спечиваются в той мере, в какой это необходимо 
или, на мой взгляд, в какой это было предусмотрено 
Советом в 2005 году. 

Показательным примером в этом отношении 
может служить лагерь «Кальма». Он был создан в 
2004 году. Сегодня там проживает 300 000 человек, 
большинство из них — в результате действий, кото-
рые вынудили Совет передать ситуацию в Дарфуре 
на рассмотрение моей Канцелярии. С тех пор в этом 
лагере уже произошла смена поколений и родилось 
множество детей. 

Свернув с асфальтированной дороги из Ньялы, 
я продолжил путь по грунтовым дорогам, встречая 
путников на ослах, пересекая лужи, наполненные 
водой после проливных дождей, которые прошли в 
регионе, и железнодорожные пути. Мы преодолели 
довольно большое расстояние — для многих это 
была очень долгая прогулка, и на подходе к лаге-
рю нас встретила группа людей. Они радовались и 
приветствовали нас со свойственным суданцам и 
дарфурцам гостеприимством, скандируя: «Добро 
пожаловать, МУС!» Они проводили нас в лагерь, в 
котором собралось множество людей, выкрикивав-
ших лозунги о необходимости отправления право-
судия и вере в справедливость. 

Я взял на себя смелость сказать им, что, хотя 
они могут быть отрезаны от путей сообщения, их 
действия и их вера в привлечение виновных к от-
ветственности явно демонстрируют, что они не 
утратили надежду. Это был трогательный жест, и 
он действительно произвел довольно глубокое впе-
чатление. Но ясно одно: несмотря на проливные 
дожди, которые явно проходят в тех районах, люди 
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там по-прежнему испытывают сильную жажду, и 
они жаждут не воды, а эффективного отправления 
правосудия. 

Упоминание резолюции 1593 (2005), на которую 
часто ссылаются в Совете Безопасности, возможно, 
не всегда равнозначно напоминанию об обстоятель-
ствах, которые вынудили Совет передать ситуацию 
в Дарфуре на рассмотрение МУС в 2005 году. Воз-
можно, нам стоит на секунду остановиться и вос-
становить в памяти те картины опустошения — ка-
раван людей, который двигался из Дарфура в лаге-
ря, где многие тысячи людей остаются до сих пор, 
и за пределы региона, а также обвинения в изнаси-
лованиях, убийствах и уничтожении имущества, 
которые должны помнить члены Совета. 

Надеюсь, что не сказал лишнего, когда упомя-
нул членов всех трех лагерей, которые я посетил в 
обеих провинциях Дарфура. Надеюсь также, что 
члены Совета не забудут о народе Дарфура, потому 
что он-то уж точно не забыл о Совете. Они чрез-
вычайно благодарны Совету и очень надеются, что 
вместе Совет, МУС, Судан и, конечно, международ-
ное сообщество сделают так, чтобы наши слова не 
просто остались достойными помыслами, а оказа-
лись действительно выполнены. 

Одно из самых важных моих наблюдений это 
то, насколько жители Дарфура благодарны за вос-
становленную справедливость, за то, что о них 
помнят, и за то, что они смогли обрести веру; и все 
благодаря тому, что мы говорим о них сегодня, и 
тому, что к ним приехал Прокурор, а также тому, 
что их жизнь — и жизнь их погибших близких и 
тех, кто выжил, но остался искалечен — имеет зна-
чение, и что справедливость не останется просто 
туманным обещанием. Я был очень тронут, потому 
что их благодарность непропорционально больше 
того, что мы: Суд, Совет, Судан или международ-
ное сообщество — на самом деле сделали. Просто 
нам еще многое предстоит сделать. При всем ува-
жении хочу заявить, что резолюция 1593 (2005), 
Джубское мирное соглашение от октября 2020 года 
и меморандум о взаимопонимании, который я под-
писал с правительством в августе прошлого года, 
не могут оставаться украшением, маскирующим 
бездействие. 

Нам необходимо сообща найти пути продви-
жения вперед, потому что очень многие рассчиты-
вают на Совет и на нас всех. С величайшим сми-

рением и большим уважением предлагаю Совету 
рассмотреть возможность проведения заседания в 
Судане в удобное членам время. Мне известно, что 
члены Совета посещали Багдад во время моей рабо-
ты в Миссии Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку и Следственной группе 
Организации Объединенных Наций по содействию 
привлечению к ответственности за преступления, 
совершенные ДАИШ/ «Исламским государством 
Ирака и Леванта». Думаю, что возможность узнать 
больше и пообщаться с некоторыми из этих выжив-
ших: проживающими в лагерях дарфурцами, кото-
рые такого высокого мнения о членах Совета и воз-
лагают на них такие большие надежды, — помогла 
бы нам вспомнить о нашей ответственности перед 
человечеством и обязательствах, возложенных на 
всех присутствующих здесь, как членов Совета. Мы 
неоднократно убеждались в том — и Судан здесь не 
исключение —, что если нам не удается разобрать-
ся с историческими обидами, с делами, которые 
получили большую огласку в Судане, то порочный 
круг безнаказанности, скорее всего, разорвать не 
удастся и вскоре последуют новые вспышки наси-
лия. Почему люди должны соблюдать закон? Какое 
им дело до международного публичного права или 
международного гуманитарного права, когда они 
снова и снова видят, как люди творят все, что хотят, 
и им это сходит с рук? Считаю, что этот призыв к 
действию давно назрел. 

Но в этих условиях и с учетом всего этого опы-
та, а также больших надежд людей и реальной не-
обходимости делать больше, у нас есть проблеск 
надежды, который я видел в глазах многих людей в 
Дарфуре и отзвуки которой слышал в разговорах с 
ними. Тот факт, что в апреле я возбудил дело против 
Али Кушайба, то есть против г-на Абд-ар-Рахмана, 
высокопоставленного полевого командира воору-
женных формирований «Джанджавид», произвел 
огромное впечатление на народ Дарфура, значение 
которого невозможно переоценить. Это огромная 
дань уважения упорству, стойкости, мужеству и 
вере суданского народа. Но одних слов недоста-
точно, чтобы отдать этим людям должное, потому 
что даже в самые мрачные дни отказа Суданом от 
сотрудничества с нами люди верили, что настанет 
день, когда справедливость восторжествует. 

Я думаю, что мы все должны молиться и дей-
ствовать, чтобы убедиться, что наступает новый 
день, и что мы не позволим ему оказаться пустой 
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иллюзией. Для этого нужны поступки, а не слова. 
Нужны результаты, а не обещания, потому что люди 
устали от обещаний. И думаю, что сейчас настало 
время двигаться вперед. Тот факт, что началось рас-
смотрение дела Али Кушайба, высокопоставленно-
го командира формирования «Джанджавид», и что 
Суду были представлены доказательства того, что 
он лично убивал людей, что он и его люди бросали 
детей на землю, насиловали женщин и чинили раз-
рушения и жестокость, фактически дал людям на-
дежду на то, что завтрашний день будет не таким, 
как вчерашний. Это дело, включающее 31 пункт об-
винения в военных преступлениях и преступлени-
ях против человечности, сейчас рассматривается 
под наблюдением независимых и беспристрастных 
судей Международного уголовного суда. Суд уже 
заслушал 28 свидетелей, и их показания соответ-
ствуют тому, что я также слышал в лагерях — целая 
вселенная страданий. 

Я полностью уверен в том, что в надлежащее 
время судьи МУС с соблюдением должных про-
цедур решат, соответствуют ли выдвинутые моей 
Канцелярией обвинения требуемому стандарту 
доказывания «вне разумных сомнений». Одна из 
причин, по которой мне так хотелось выступить с 
этим докладом из Судана, заключается в том, какое 
влияние мы оказали на людей, в интересах которых 
мы все здесь работаем — на народ Дарфура и народ 
Судана. Именно поэтому неоднократно говорилось 
о том, что Канцелярии необходимо изменить свой 
подход, больше общаться с людьми в разных частях 
мира и работать на местах, потому что это находит 
у них отклик. Для них это важно. И это показывает, 
что благодаря настойчивости, мужеству, совмест-
ным действиям, партнерству и упорству справед-
ливость может быть восстановлена. Это действи-
тельно так! 

В настоящее время, как я уже сказал, важен 
уже тот факт, что начато первое судебное разби-
рательство по первой ситуации, переданной в Суд 
Советом Безопасности. По крайней мере частич-
но, это ответ тем, кто говорит, что международное 
уголовное правосудие бессильно, что препятствия 
слишком велики, а эффект ничтожен. Еще очень 
многое предстоит сделать. Но я бы также сказал, 
что иногда мы становимся жертвами собственного 
цинизма. Это становится самосбывающимся проро-
чеством. Нам кажется, что нормы международного 
права не стоят бумаги, на которой написаны, что 

это все политика и визионерство, и мы упускаем 
из виду людей, которые не заботятся об этом, и чья 
нога никогда не ступала в мировых столицах, кото-
рые представляют члены Совета, перед которыми 
я имею честь выступать. Очень часто эти люди не 
видели мира за пределами собственного лагеря, не 
говоря уже о своей провинции. Но для них это важ-
но. И именно по этой причине, помимо множества 
других, это должно быть важно для всех нас. 

Это также важный момент для моей Канцелярии 
и ее отношений с Советом Безопасности, поскольку 
мы на собственном опыте убедились, что наше пар-
тнерство может быть плодотворным. Нам необхо-
димо действовать быстрее. Мы должны добиваться 
большего. Было бы неверным утверждать, что от-
ветственность за все случившееся в Дарфуре лежит 
на плечах Абд-ар-Рахмана и Али Кушайба. Решения 
по ним будут принимать судьи МУС. Но есть и дру-
гие дела, по которым судьи Суда выдали ордеры, 
и мы должны убедиться, что и по ним ведется со-
трудничество и обеспечивается подотчетность. 

Сегодня днем у меня была возможность встре-
титься с генералом Хамденом Дагало, заместите-
лем председателя Суверенного совета, а завтра, 
если будет на то воля Господа, я встречусь с генера-
лом Аль-Бурханом. Я поднимал и буду поднимать 
вопрос о необходимости сотрудничества с ними 
обоими, потому что я чрезвычайно благодарен за 
предоставленную возможность и не воспринимаю 
ее как должное, ступив на эту древнюю, важную и 
благородную землю. Я признателен за возможность 
выступить сегодня в Совете Безопасности. Я благо-
дарен за то, что всего несколько дней назад неболь-
шой делегации, которая прибыла сюда вместе со 
мной, были выданы визы для многократного въез-
да. Я благодарен за прием в аэропорту и за меры 
обеспечения нашей безопасности. 

Однако, как подробно описано в моем докладе, 
по всем остальным показателям нашего сотрудни-
чества в последние месяцы мы откатились назад. 
Это не наносит никакого ущерба мне лично. Это 
наносит ущерб требованию Совета о проведении 
надлежащего расследования и наложенной в соот-
ветствии с резолюцией 1593 (2005) обязанности Су-
дана сотрудничать и, следуя положениям Джубско-
го мирного соглашения, убедиться, что правосудие 
действительно свершилось. 
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В докладе членам представлены новые кон-
трольные показатели, которые были подробно опи-
саны, включая требование о выдаче многократных 
въездных виз, с целью помочь нам как можно ско-
рее открыть отделение в Хартуме, проводить еже-
месячные встречи с координаторами на уровне де-
партаментов и предоставить многократные въезд-
ные визы не только заместителю прокурора, мне и 
непосредственно членам моей миссии, но и сотруд-
никам Канцелярии, которые должны собирать до-
казательства и налаживать отношения с судански-
ми властями и пострадавшими. 

Я считаю, что в ближайшие недели будет по-
нятно, будет миссия успешной или нет. Я макси-
мально прозрачно и ясно изложил свою точку зре-
ния высокопоставленным членам правительства, с 
которыми у меня была возможность встретиться. Я 
бы хотел, чтобы Судан добился успеха. Я думаю, 
мы все этого хотим. Я ясно обозначил свои ожи-
дания и сохраняю готовность взаимодействовать с 
Суданом, его народом и населением Дарфура всеми 
возможными способами. Однако единственное, на 
чем я настаиваю, так это на справедливости, обе-
спечить которую требовал как Совет, так и постра-
давшие. Я считаю, что если мы вновь возьмем на 
себя обязательства, будем настаивать на сотрудни-
честве и укреплять доверие, то, надеюсь, мы смо-
жем полностью оправдать в первую очередь само 
решение Совета о передаче этого вопроса. 

Еще раз благодарю Совет за предоставленную 
возможность выступить перед его членами сегодня. 

Председатель (говорит по-китайски): Я благо-
дарю Прокурора Хана за его сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-н Арроча Олабуэнага (Мексика) (говорит 
по-испански): Мы благодарим Прокурора Карима 
Хана и всех его сотрудников за представление его 
последнего доклада о ситуации в Дарфуре в соот-
ветствии с резолюцией 1593 (2005). С удовлетворе-
нием отмечаем, что доклад был представлен из Су-
дана, так как это свидетельствует о сотрудничестве 
между национальными властями, местными общи-
нами и Международным уголовным судом (МУС). 

Мексика приветствует начало судебного раз-
бирательства по делу Али Кушайба в апреле. Это 
весьма важное дело. Это первое дело, которое бу-

дет слушаться на основе ситуации, переданной в 
МУС Советом Безопасности. Это окажет глубокое 
воздействие на жизнь местных сообществ и постра-
давших, поскольку некоторые из них спустя почти 
20 лет ожидания потеряли всякую надежду на воз-
мещение ущерба. Теперь есть пространство для ра-
боты, что позволит не только принести людям успо-
коение, но и обеспечить торжество справедливости. 

Этот благоприятный период необходимо ис-
пользовать для дальнейшего укрепления сотрудни-
чества между Суданом и МУС. Это поможет более 
эффективно выполнить подписанный двумя сторо-
нами меморандум о взаимопонимании и учредить 
отделение МУС в Хартуме. У команды Канцелярии 
Прокурора всегда должны быть эффективно работа-
ющие координаторы в правительстве, чтобы можно 
было продолжать работу, в частности обеспечивать 
защиту свидетелей. Призываем суданские власти 
рассмотреть оставшиеся запросы Канцелярии Про-
курора об оказании помощи. 

В заключение мы вновь заявляем о своей под-
держке Прокурора и МУС в целом. Мы надеемся, 
что прецедент, который представляет собой дело 
Али Кушайба, проложит путь для рассмотрения 
других дел и позволит принять меры в связи с ситу-
ациями, переданным Советом Безопасности в МУС. 
Как мы уже отмечали ранее, Организация Объеди-
ненных Наций должна покрывать расходы, связан-
ные с рассмотрением этих дел. 

Г-жа Шахин (Объединенные Арабские Эмираты) 
(говорит по-арабски): Я благодарю Прокурора Меж-
дународного уголовного суда г-на Карима Хана за его 
исчерпывающий рассказ. Я также приветствую при-
нимающего участие в сегодняшнем заседании пред-
ставителя Судана. Объединенные Арабские Эмираты 
продолжают следить за работой Суда и его деятель-
ностью в контексте сегодняшних обсуждений. 

Выражаем соболезнования Судану и семьям по-
гибших в результате недавнего проливного дождя 
и наводнения. Объединенные Арабские Эмираты 
продолжат поддерживать пострадавших путем пре-
доставления им гуманитарной помощи. Мы увере-
ны, что Судан и его братский народ способны пре-
одолеть это испытание. 

В свете сложившихся в Судане исключитель-
ных обстоятельств Объединенные Арабские Эми-
раты приветствуют все усилия по поддержке трех-
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стороннего механизма в содействии политическому 
процессу под руководством Судана. В этой связи 
моя страна подчеркивает важность того, чтобы су-
данские заинтересованные стороны участвовали 
в диалоге путем проведения прямых переговоров 
для выработки общего понимания относительно 
дальнейшего пути. Такой диалог должен носить 
инклюзивный характер и гарантировать участие 
молодежи и полноценное, равноправное и значимое 
участие женщин. 

Что касается ухудшения ситуации в области 
безопасности в некоторых районах Дарфура, что 
привело к гибели многих людей, то мы отмечаем, 
что Судан принял меры реагирования, а также ряд 
срочных и важных шагов для снижения напряжен-
ности. В этой связи мы подчеркиваем, что полное 
выполнение Джубского мирного соглашения оста-
ется важнейшим условием обеспечения устойчивой 
безопасности и стабильности в Дарфуре. Поэтому 
международное сообщество должно активизиро-
вать свои усилия и предоставить необходимую тех-
ническую и финансовую поддержку, чтобы Судан 
смог полностью выполнить Соглашение. 

Несмотря на трудности, с которыми сталки-
вается Судан, он продолжает конструктивно со-
трудничать с Канцелярией Прокурора, в том чис-
ле организовал нескольких визитов сотрудников 
Канцелярии, включая нынешний визит, и встреч с 
должностными лицами в правительстве и другими 
соответствующими лицами в Судане. Такие контак-
ты дают возможность углубить искренний диалог 
между Международным уголовным судом и Суда-
ном на основе принципа комплементарности Суда в 
соответствии с национальным законодательством и 
Римским статутом. 

Помимо этого, Объединенные Арабские Эми-
раты подчеркивают свою решительную поддержку 
усилий Судана по внедрению механизмов правосу-
дия переходного периода в целях содействия в вос-
становлении справедливости в интересах жертв в 
Дарфуре в соответствии с положениями Джубского 
мирного соглашения. 

В заключение наша страна подтверждает свою 
приверженность суверенитету, независимости, тер-
риториальной целостности и национальному един-
ству Судана. 

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Я хотел бы поблагодарить Китай 
за организацию этого важного заседания, которое 
служит для международного сообщества основопо-
лагающим инструментом для наблюдения за ходом 
работы по переданным на рассмотрение Междуна-
родного уголовного суда (МУС) серьезным наруше-
ниям, предположительно совершенным в Дарфуре. 
Это стало первым случаем, когда Совет Безопас-
ности воспользовался своими полномочиями по 
Римскому статуту. Передача дела в соответствии с 
резолюцией 1593 (2005), несомненно, стала вехой в 
истории международного уголовного правосудия, 
хотя резолюция и допускает избирательный имму-
нитет, что, к сожалению, подрывает способность 
МУС в полной мере выполнять свои обязанности. 

Хочу также поблагодарить Прокурора Карима 
Хана не только за информацию, которую он пред-
ставил сегодня, но и за его последний доклад. Осо-
бенно приветствую его простой и четкий обнов-
ленный план действий по привлечению виновных 
к ответственности. В нем описаны реалистичные 
цели, сроки и действия на ближайшие месяцы, что 
позволит Совету Безопасности объективно оценить 
ход его выполнения. Я также рад видеть здесь де-
легацию Судана, присутствие которой в этом зале 
является положительным знаком ее участия в деле 
отправления правосудия. 

В тридцать пятом докладе отражены пробле-
мы, с которыми в настоящее время сталкивается 
Канцелярия Прокурора в ходе расследования пре-
ступлений, предположительно совершенных в Дар-
фуре, и судебного преследования виновных. Одна 
из них, сотрудничество с национальными органа-
ми, имеет принципиальное значение. Комплемен-
тарность является фундаментальным принципом 
Римского статута и, если можно так выразиться, 
основой для достижения реальных результатов, а 
именно последовательного отправления между-
народного правосудия. В отсутствие сильных на-
циональных институтов, способных обеспечить 
правосудие в интересах местного населения и за-
щитить его в дальнейшем, всегда будет существо-
вать более высокий риск возобновления нестабиль-
ности и конфликта, а значит, и совершения тяжких 
преступлений. Именно поэтому государства несут 
основную ответственность за отправление право-
судия и должны нести ее впредь, без ущерба для 
комплементарных усилий, которые должен прила-

6/19 22-46914 



22-46914 7/19 

23/08/2022 Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану S/PV.9113 

 

  

 

 
 
 
 

    
 

      
   

      

 
    

      
 

 
 
 

       
     
    

     
 

     

 
 

    
      

 
   

 
     

  

 

     
 

     
 

 
     

 

     
    

 
 

    

 

     
 
 
 

 

   
 

    
 

     

 
 
 

 
 
 

     

 
 
 

 
 

 
 

 
   

      
  

гать Суд, когда государства не могут или не хотят 
этого делать. В этой связи Бразилия высоко оцени-
вает усилия Канцелярии Прокурора и Секретариата 
Суда по созданию местного отделения в Хартуме. 
Так МУС будет ближе к жертвам и свидетелям, его 
возможности для сбора доказательств будут шире, 
и это позволит ему более тесно сотрудничать с пра-
вительством Судана. Бразилия также очень высоко 
оценивает инициативу г-на Хана по налаживанию 
взаимодействия с пострадавшими общинами. 

В докладе упоминаются проблемы, связанные с 
ограниченностью внутренних ресурсов. В этой свя-
зи я повторяю настойчивое требование Бразилии о 
необходимости возмещения расходов, понесенных 
Судом в связи с передачей ему дел Советом Безопас-
ности, Организацией Объединенных Наций, а также 
государствами — участниками Римского статута. 

Хочу также отметить нашу озабоченность в 
связи с текущей политической, экономической и 
социальной ситуацией в Судане. В период с июня 
по сентябрь почти 12 миллионов суданцев могут 
столкнуться с острой нехваткой продовольствия. 
Управление по координации гуманитарных во-
просов представило подробный план экстренного 
реагирования на случай чрезвычайной ситуации. 
Международное сообщество должно удвоить свои 
усилия по решению обострившейся проблемы де-
фицита продовольствия и недоедания в Судане. 
Бразилия подчеркивает также свою поддержку 
Комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по оказанию содействия в переходный пери-
од в Судане. Диалог и сотрудничество между всеми 
суданскими заинтересованными сторонами необ-
ходимы для обеспечения мирного и всеохватного 
перехода к демократии, предусмотренного в проек-
те конституционной декларации. 

Бразилия является одним из основателей МУС 
и истово привержена делу соблюдения норм меж-
дународного права и отправления международного 
правосудия. Создание МУС в качестве постоянного 
судебного органа, действующего на основе между-
народного договора, стало прорывом в усилиях 
по привлечению к ответственности за самые се-
рьезные преступления по международному праву. 
Наша поддержка и сотрудничество необходимы 
для того, чтобы он мог выполнять свои важнейшие 
обязанности. 

Г-н Миллс (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Благодарю Прокурора 
Хана за его сегодняшний доклад и выступление в 
Совете Безопасности по вопросу о расследовании 
Международным уголовным судом (МУС) ситуа-
ции в Дарфуре, в том числе за его проницатель-
ные наблюдения, сделанные во время его визита 
и пребывания в Дарфуре и Хартуме. Наша деле-
гация с большим вниманием изучит рекоменда-
ции, которые он дал сегодня Совету. Позвольте 
мне также сказать, что мы очень благодарны за 
его напряженную работу и за постоянные усилия 
судей, прокуроров и сотрудников МУС в их неиз-
менном стремлении добиться справедливости для 
Дарфура. 

Соединенные Штаты приветствовали нача-
ло судебного процесса по делу Али Мухаммада 
Али Абд-ар-Рахмана, бывшего командира воору-
женных формирований «Джанджавид», которому 
были предъявлены обвинения по 31 пункту в со-
вершении военных преступлений и преступлений 
против человечности, что стало возможным благо-
даря неустанным усилиям Суда в апреле. Основу 
дела против него составляют показания десятков 
свидетелей, многие из которых до сих пор живут в 
Дарфуре. За последние несколько месяцев много-
численные свидетели, многие из которых пере-
жили насилие, проехали тысячи километров до 
Гааги, чтобы лично рассказать свою историю. Мы 
согласны с Прокурором в том, что Совет должен 
оказать честь свидетелям и пострадавшим, прило-
жив все усилия для того, чтобы их надежды на от-
правление правосудия оправдались. Та смелость, 
с которой они рассказали о массовых убийствах 
мирных жителей, о грабежах, о надругательствах 
и о разрушении их общин в Дарфуре, вдохновля-
ет. Разумеется, мужества суданцам не занимать. 
Совсем недавно, после захвата власти военными 
в октябре, суданцы вышли на улицы, требуя луч-
шего будущего, в котором они смогут реализовать 
свои надежды на демократию и соблюдение прав 
человека. 

В этой связи я хочу подчеркнуть убежден-
ность нашего правительства в том, что разреше-
ние политического кризиса в Судане потребует 
формирования гражданского переходного прави-
тельства, которое сможет принять меры для вы-
полнения обещаний, данных во время революции 
2019 года. Совместные усилия международного 
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сообщества будут иметь решающее значение для 
содействия всеохватному диалогу под руковод-
ством Судана, направленному на возобновление 
демократического переходного процесса и возвра-
щение к гражданской форме правления в Судане. 
Соединенные Штаты высоко оценивают усилия по 
содействию диалогу о движении в направлении 
гражданской формы правления, которые прилага-
ются Комплексной миссией Организации Объеди-
ненных Наций по оказанию содействия в переход-
ный период в Судане (ЮНИТАМС), Африканским 
союзом и Межправительственной организацией 
по развитию. Будем продолжать поддерживать 
полное выполнение мандата ЮНИТАМС, в том 
числе Джубского мирного соглашения. 

Нас по-прежнему беспокоит насилие в Дар-
фуре, из-за которого более 100 000 человек были 
вынуждены уехать из родных мест. Межобщин-
ное насилие угрожает социальной сплоченности и 
уменьшает шансы на мирное сосуществование и 
устойчивый мирный процесс. Остро стоит вопрос 
о необходимости защиты гражданского населения, 
а также проведения всеохватной реформы сектора 
безопасности и создания эффективных междуна-
родных механизмов наблюдения и отчетности. 
В этой связи Соединенные Штаты хотели бы по-
здравить стороны, подписавшие Джубское мирное 
соглашение, с формированием и окончанием под-
готовки объединенных сил по поддержанию безо-
пасности. Это важный шаг для обеспечения более 
надежной защиты гражданского населения. 

В докладе Прокурора подробно изложено, что 
суданские власти недавно помогли организовать 
визиты Прокурора и его сотрудников и предпри-
няли другие шаги, для того чтобы оказать опре-
деленное содействие их расследованиям в Дарфу-
ре, что отрадно слышать. Такое сотрудничество 
нужно продолжать и развивать. Сейчас, когда су-
данские заинтересованные стороны работают над 
поиском путей выхода из нынешнего кризиса, мы 
настоятельно призываем власти продолжать вы-
полнять свои международно-правовые обязатель-
ства в соответствии с резолюцией 1593 (2005) и 
сотрудничать с МУС. Они должны и далее разре-
шать группам МУС совершать поездки по стране 
и удовлетворять запросы о предоставлении дока-
зательств, другой информации и помощи, в том 
числе путем предоставления беспрепятственного 
доступа к ключевым свидетелям и содействия рас-

ширенному присутствию МУС на местах. Лица, в 
отношении которых МУС выдал ордера на арест, 
должны предстать перед судом и быть переданы 
для судебного разбирательства. 

Соединенные Штаты будут и далее поддержи-
вать суданский народ, содействуя усилиям МУС по 
привлечению виновных к ответственности. 

Г-н Рагуттахалли (Индия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить Прокурора Международного уголовного 
суда г-на Карима Хана за представление тридцать 
пятого доклада о положении в Судане в соответ-
ствии с пунктом 8 резолюции 1593 (2005). Я хотел 
бы также приветствовать принимающего участие в 
сегодняшнем заседании Постоянного представите-
ля Судана. 

Прежде всего хочу официально заявить, что 
Индия не подписала Римский статут и не является 
членом Международного уголовного суда. 

Мы отметили достигнутый в последние месяцы 
прогресс, включая первое судебное разбиратель-
ство по делу г-на Абд-ар-Рахмана. Мы также при-
нимаем к сведению недавний визит Прокурора в 
Судан. 

События последних месяцев показывают про-
блемы, характерные для политического переход-
ного процесса в Судане. Мы по-прежнему считаем, 
что внутрисуданский политический процесс, осу-
ществляемый при содействии Организации Объ-
единенных Наций, должен проходить под руковод-
ством Судана и на основе конструктивного подхода. 
В рамках переходного процесса следует и впредь 
рассматривать вопросы отправления правосудия и 
привлечения к ответственности. Мы приветствова-
ли инициативы, предпринятые с мая трехсторон-
ним механизмом сотрудничества, в который входят 
Организация Объединенных Наций, Африканский 
союз и Межправительственная организация по раз-
витию, по началу непрямых внутрисуданских пере-
говоров с целью выхода из политического тупика. 

Переходное правительство Судана продемон-
стрировало готовность решать вопросы, касающи-
еся отправления правосудия в переходный период, 
включая привлечение к ответственности за нару-
шения прав человека в рамках процесса установ-
ления истины и примирения. Стороны Джубского 
мирного соглашения договорились также о созда-
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нии Комиссии по установлению истины и примире-
нию в отношении Дарфура и Специального суда по 
Дарфуру. Определение юрисдикции Специального 
суда, в которую будет входить рассмотрение вопро-
сов, связанных с геноцидом, преступлениями про-
тив человечности и военными преступлениями, со-
вершенными в период с 2002 года, является одним 
из шагов в правильном направлении. 

Что касается ситуации в Дарфуре, то в послед-
нем докладе Генерального секретаря (S/2022/400) 
отмечается постепенное начало функционирова-
ния Комитета по постоянному прекращению огня 
в Дарфуре, а также прогресс в создании объединен-
ных сил по поддержанию безопасности в Дарфу-
ре, как это было согласовано в Джубском мирном 
соглашении. 

В заключение следует отметить, что привле-
чение к ответственности за серьезные наруше-
ния международного права является благородной 
целью, к которой следует стремиться при долж-
ном уважении суверенного равенства государств. 
Международному сообществу следует и впредь 
поощрять организацию в соответствующих госу-
дарствах всеохватных и транспарентных процес-
сов установления ответственности за серьезные 
нарушения международного права, совершенные в 
пределах их юрисдикции. Процесс привлечения ви-
новных к ответственности и отправления правосу-
дия не может быть обусловлен соображениями по-
литической выгоды. Мы продолжаем подчеркивать, 
что главной целью любого процесса привлечения к 
ответственности является обеспечение правосудия, 
содействие примирению и достижение долгосроч-
ного мира. 

В этой связи мы по-прежнему уверены, что на-
род Судана преодолеет нынешние трудности и про-
должит стремиться к стабильному и благополучно-
му будущему. 

Г-жа Хеймербакк (Норвегия) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить Прокурора 
Хана за его сообщение, особенно во время его важ-
ного визита в Судан и Дарфур. 

Норвегия приветствует начало судебного про-
цесса над Али Кушайбом. Это важное событие в 
контексте привлечения к ответственности и луч 
надежды для жертв. Мы также с удовлетворением 
отмечаем использование Международным уголов-

ным судом (МУС) обновленного стратегического 
подхода, который, как мы надеемся, позволит до-
биться дальнейшего прогресса и устранить пре-
пятствия, связанные с отсутствием сотрудничества 
со стороны суданских властей. При этом мы при-
ветствуем расширение сотрудничества со стороны 
других государств и институтов для оказания по-
мощи Прокурору в проведении этих расследований 
и решительно поддерживаем планы по усилению 
присутствия на местах и призываем власти содей-
ствовать этому. 

Как отметил г-н Хан, рассмотрение ситуации, 
переданной Суду Советом Безопасности, не может 
продолжаться бесконечно. Спустя почти двадцать 
лет после того, как Совет Безопасности передал си-
туацию в Дарфуре на рассмотрение в Суд, 2021 год 
стал для Суда годом больших успехов благодаря 
искреннему сотрудничеству со стороны правитель-
ства. Но для достижения прогресса необходимо 
поддерживать это сотрудничество. 

Совет отвел МУС центральную роль, передав 
ему эту ситуацию на рассмотрение, и обязал пра-
вительство Судана к полному сотрудничеству. Мы 
должны сделать все возможное, чтобы проследить 
за дальнейшей работой и обеспечить торжество 
правосудия. Мы обеспокоены тем, что Канцелярии 
Прокурора в Хартуме не был предоставлен доступ 
ко всем свидетелям, документам и информации в 
соответствии с ее запросом. Недостаточный уро-
вень сотрудничества со стороны суданских властей 
препятствует прогрессу в расследовании. 

Мы вновь призываем суданские власти сдер-
жать обещания и выполнить свои обязательства по 
активному и значимому сотрудничеству с Судом. 
Жертвы зверств в Дарфуре уже давно заслуживают 
правосудия, и виновные должны быть привлечены 
к ответственности. 

Норвегия также серьезно обеспокоена текущи-
ми сообщениями о межобщинном насилии в ре-
гионе Дарфур. Эта ситуация представляет угрозу 
безопасности гражданских лиц, не говоря уже о 
том, что она негативно сказывается на способности 
Суда проводить следственную работу. Норвегия 
решительно осуждает любые нападения на граж-
данское население и настоятельно призывает все 
стороны соблюдать международное гуманитарное 
право. Мы не можем допустить, чтобы начался еще 
один кризис; насилие должно прекратиться. 
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В заключение хочу сказать, что Норвегия с 
самого начала была твердым сторонником МУС. 
Борьба с безнаказанностью по-прежнему является 
центральным элементом нашей внешней политики. 
Она также является основополагающим элементом 
собственной революции Судана 2019 года и Джуб-
ского мирного соглашения, которое необходимо 
выполнить. Канцелярия Прокурора и Суд могут 
рассчитывать на постоянную всестороннюю под-
держку Норвегии в деле привлечения виновных к 
ответственности. 

Г-н Райан (Ирландия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Прокурора Хана за его 
сообщение и доклад. Я также приветствую прини-
мающего участие в сегодняшнем заседании Посто-
янного представителя Судана. 

Мы серьезно обеспокоены тем, что за отчетный 
период ситуация с безопасностью в Дарфуре еще 
больше ухудшилась. Мы наблюдали широкомас-
штабное насилие на западе региона, в результате 
чего в апреле погибло около 200 человек. Ирландия 
призывает суданские власти провести полное рас-
следование этих инцидентов и обеспечить привле-
чение виновных к ответственности. Как отметил 
Прокурор, именно этого требует и ожидает народ 
Судана. 

Сообщения о гибели гражданских лиц, сек-
суальном и гендерном насилии, изнасиловании 
женщин и девочек, насильственном перемещении 
и уничтожении имущества вызывают глубокую 
тревогу и включают действия, которые могут под-
падать под юрисдикцию Международного уголов-
ного суда (МУС). Безнаказанность приводит к про-
должению насилия. Поэтому привлечение к ответ-
ственности в интересах народа Дарфура является 
необходимым условием для того, чтобы мы могли 
остановить этот цикл насилия. 

Хотя причины ухудшения ситуации с без-
опасностью сложны, мы знаем, что это связано с 
нарушением конституционного порядка на нацио-
нальном уровне. Ирландия присоединяется к при-
зыву Генерального секретаря вернуться на путь 
перехода к возглавляемому гражданскими лицами 
демократическому правительству, что потребует 
налаживания инклюзивного политического диало-
га при ведущей роли самих суданцев. В этой связи 
мы полностью поддерживаем усилия Комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ока-

занию содействия в переходный период в Судане, 
Африканского союза и Межправительственной ор-
ганизации по развитию, направленные на поддерж-
ку этого процесса. 

Двадцать лет назад в июле международное уго-
ловное правосудие изменилось к лучшему со всту-
плением в силу Римского статута. Чтобы отметить 
эту важную веху, Ирландия вместе с 11 кураторами 
провела заседание по формуле Аррии на тему укре-
пления отношений между Судом и Советом. Хотя 
существуют значительные возможности для улуч-
шения этих отношений, как отметил Прокурор, пе-
редача ситуации в Дарфуре на рассмотрение Суда 
является примером того, каких результатов Совет 
может добиться в сфере привлечения к ответствен-
ности благодаря сотрудничеству с МУС. 

Благодаря этим действиям по переданным Сове-
том материалам было возбуждено первое уголовное 
дело МУС против бывшего командира вооружен-
ных формирований «Джанджавид» Али Кушайба, 
обвиняемого в совершении военных преступлений 
и преступлений против человечности в Дарфуре. 

Ирландия высоко оценивает открытый подход 
Прокурора к предоставлению информации, что на-
шло отражение в его последнем докладе, и разра-
ботку контрольных показателей для этого рассле-
дования. Кроме того, с удовлетворением отмечаем 
текущую поездку Прокурора в Судан, в частности 
в Дарфур, и поддержку со стороны суданских вла-
стей в ее организации. 

Впрочем, теперь достижение дальнейшего про-
гресса в ходе расследования зависит от сотруд-
ничества Судана с Судом, которое, к сожалению, 
сократилось после печальных событий октября 
2021 года. До военного переворота произошел ряд 
важных позитивных событий, включая заключе-
ние очередного меморандума о взаимопонимании с 
гражданским переходным правительством. 

Ирландия призывает Судан вернуться на путь 
прогресса и поддерживает просьбу Прокурора о 
предоставлении беспрепятственного доступа к до-
казательствам, суданской территории и всем важ-
ным свидетелям. Кроме того, призываем суданские 
власти содействовать обеспечению присутствия на 
местах в Хартуме и оперативно реагировать на все 
запросы о помощи, поступающие от Прокурора. 
Кроме того, повторяем наш призыв к Судану на-
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значить координаторов в соответствующих мини-
стерствах и обеспечить безопасность свидетелей и 
возможность давать показания. 

Наконец, мы отмечаем, что четыре выданных 
МУС ордера на арест по-прежнему не исполнены. 
Вновь настоятельно призываем г-на Банду сдаться 
Суду и повторяем наш призыв к суданским властям 
в соответствии со своими обязательствами выдать 
еще трех скрывающихся от правосудия лиц, нахо-
дящихся под стражей в Судане. 

Наша коллективная цель заключается в уста-
новлении в Судане прочного и устойчивого мира. 
Однако достижение этой цели просто невозможно 
без отправления правосудия в интересах жертв и 
пострадавших от преступлений в форме зверств в 
Дарфуре. Надеемся, что визит Прокурора придаст 
необходимый для достижения этой цели импульс 
и позволит удовлетворить потребность в отправле-
нии правосудия в Судане, о чем он упоминал ранее. 

Г-жа Ньякоэ (Кения) (говорит по-английски): 
Благодарю Прокурора Международного уголов-
ного суда г-на Карима Хана за его выступление и 
принимаю к сведению его тридцать пятый доклад. 
Приветствую присутствующего на этом заседании 
представителя Судана. 

Ключевую роль в осуществлении мирного про-
цесса в Судане играет народ, чьи усилия по вос-
становлению мира в своей стране очевидны. Сюда 
относится решение вопросов, касающихся правосу-
дия переходного периода, и достижение националь-
ного примирения. 

Народ Судана предпринял значительные уси-
лия для создания национальной институциональ-
ной и правовой базы в ответ на международные 
усилия, предпринятые в этой связи в рамках резо-
люции 1593 (2005). К таким мерам относится созда-
ние Комиссии по установлению истины и примире-
нию в Дарфуре и Специального суда по Дарфуру в 
рамках Джубского мирного соглашения. 

Призываем народ Судана сохранять такую ре-
шимость, которая играет важнейшую роль в реали-
зации его стремления установить мир и добиться 
общего процветания. Вместе с тем мы по-прежнему 
осознаем, что такая работа проводится в сложной 
политической обстановке, особенно после собы-
тий октября прошлого года. Поэтому настоятельно 
призываем в рамках международных усилий и вза-

имодействия учитывать необходимость сохранения 
каждого из достижений Судана, в основе которых 
лежат чаяния его народа. 

Позиция Кении остается очень четкой. Важно 
предпринять усилия по наращиванию националь-
ного судебного и правового потенциала Судана, 
чтобы он мог взять на себя ведущую роль в деле 
отправления правосудия и привлечения виновных 
к ответственности в соответствии с принципом 
комплементарности. Для этого Суд может принять 
дополнительные меры в поддержку Судана. 

Кроме того, призываем международное сообще-
ство оказать поддержку, в том числе посредством 
обмена опытом и передовой практикой в отноше-
нии правосудия переходного периода, включая 
привлечение к ответственности за нарушения прав 
человека. Африканский союз призвал к этому своих 
членов. Призываем аналогичным образом поддер-
жать национальный диалог и примирение в целях 
установления более длительного мира. 

Отмечаем выраженное в докладе Прокурора 
намерение расширить сотрудничество и диалог с 
Африканским союзом в рамках обновленной стра-
тегии. На наш взгляд, региональные инициативы и 
усилия необходимы для расширения спектра прак-
тических способов отправления правосудия и при-
влечения виновных к ответственности. Согласно 
резолюции 1593 (2005), этой работе следует уде-
лять больше внимания. Надеемся услышать от Про-
курора о результатах такого диалога. 

Наконец, Кения заверяет народ Судана в своей 
неизменной солидарности и готовности к сотруд-
ничеству в поддержку его стремления к устойчи-
вому миру, развитию и всеобщей справедливости. 

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-французски): 
Г-н Председатель, благодарю Вас за организацию 
этих прений по тридцать пятому докладу Прокуро-
ра Международного уголовного суда (МУС) о ситу-
ации в Дарфуре в соответствии с резолюцией 1593 
(2005). 

Благодарю Прокурора Карима Хана за его ин-
формативное выступление из Хартума, что являет-
ся свидетельством сотрудничества между Суданом 
и Международным уголовным судом в деле вос-
становления справедливости в интересах жертв 
преступлений в форме зверств, совершенных в 
Дарфуре. 
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Приветствую присутствующего на этом заседа-
нии Постоянного представителя Судана. 

Отмечаем осуществленную Международным 
уголовным судом в течение отчетного периода су-
дебную деятельность, в частности расследования, в 
целях укрепления международного уголовного пра-
восудия на национальном, региональном и междуна-
родном уровнях. 

Приветствуем взятые на себя суданскими вла-
стями обязательства в полной мере сотрудничать с 
Судом в целях поддержки его работы, несмотря на то 
что Судан не является государством — участником 
Римского статута. В духе такого сотрудничества Су-
дан санкционировал постоянное присутствие Кан-
целярии Прокурора в Судане и 12 августа 2021 года 
подписал меморандум о взаимопонимании, в ко-
тором определены условия сотрудничества между 
Суданом и Канцелярией Прокурора. Такое соглаше-
ние позволяет Суду проводить свои расследования 
по обвинениям в военных преступлениях, геноциде 
и преступлениях против человечности. Его подпи-
сание свидетельствует о значительном прогрессе в 
условиях сложной политической и социально-эконо-
мической ситуации, вызванной острым экономиче-
ским кризисом и ростом насилия. 

Сейчас, когда идет наше заседание, Прокурор 
МУС находится в Судане спустя почти пять месяцев 
после начала в МУС судебного процесса по делу Али 
Кушайба. 

С удовлетворением отмечаем представленную 
Международным уголовным судом обновленную 
информацию об обязательствах Судана в связи с 
подписанием меморандума о взаимопонимании в 
целях сохранения первоначального импульса и рас-
смотрения возможных дополнительных сопутству-
ющих мер. Приветствуем также партнерские отно-
шения, которые были установлены или находятся в 
процессе установления между МУС и государства-
ми-участниками, негосударственными сторонами, 
организациями гражданского общества и региональ-
ными и субрегиональными институтами в рамках 
проводимых судебных расследований. 

Призываем Прокурора продолжать свои усилия 
по повышению эффективности и результативности 
работы его Канцелярии и подчеркиваем, что эффек-
тивность текущих судебных процессов прежде всего 
зависит от улучшения политической ситуации и си-

туации в плане безопасности в Судане. Атмосфера 
постоянного отсутствия безопасности в стране, и 
в частности в Дарфуре, не позволяет своевременно 
проводить расследования, что приводит к появле-
нию новых жертв, пока Суд пытается восстановить 
справедливость в интересах жертв предыдущих 
конфликтов. 

Надеемся, что в своих усилиях по привлече-
нию к ответственности виновных в совершении в 
2003 году предполагаемых преступлений Канцеля-
рия Прокурора примет во внимание неустойчивую 
политическую ситуацию в Судане и не допустит 
дальнейшего подрыва стабильности в стране. В свя-
зи с этим подходящей основой для улучшения со-
трудничества между Судом и суданскими властями 
представляется возвращение к конституционному 
порядку. Для достижения этой цели необходимо в 
приоритетном порядке объединить национальные и 
международные усилия. 

Процесс миростроительства в Судане основан 
на принципе верховенства права и борьбе с безна-
казанностью; для этого необходимо создать такую 
законодательную среду и такой институциональный 
ландшафт, которые соответствовали бы нынешним 
вызовам и отвечали бы международным стандартам. 
В этой связи усилия суданских властей по адапта-
ции национального законодательства к междуна-
родным стандартам в области борьбы со зверски-
ми преступлениями являются шагом в правильном 
направлении. 

После пересмотра уголовного и уголовно-про-
цессуального кодексов Судана военные преступле-
ния, преступления против человечности и геноцид 
стали наказуемыми по закону правонарушениями. 
Кроме того, были отменены юрисдикционные при-
вилегии и иммунитеты, которыми были первона-
чально предоставлены силам безопасности. Помимо 
этого, многие лица, совершившие преступления в 
Дарфуре, были арестованы. В соответствии с между-
народными стандартами была также реорганизована 
Комиссия по осуществлению международного гу-
манитарного права. Все стороны должны признать 
этот значительный прогресс и, разумеется, добиться 
закрепления уже полученных и достижения новых 
результатов путем укрепления потенциала судан-
ской судебной системы и обеспечения нормального 
функционирования государственных институтов. 
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В заключение подтверждаем нашу поддерж-
ку усилий Прокурора и его Канцелярии и высоко 
оцениваем готовность суданских властей сотруд-
ничать с Канцелярией Прокурора и прилагаемые 
ими в этом направлении усилия и при этом вновь 
подчеркиваем важность уважения суверенитета и 
территориальной целостности Судана. 

Г-н Корби (Гана) (говорит по-английски): Я хо-
тел бы присоединиться к предыдущим ораторам и 
поблагодарить Прокурора Международного уголов-
ного суда (МУС) г-на Карима Хана за представле-
ние Совету Безопасности тридцать пятого доклада 
о деятельности Суда по суданскому досье. Привет-
ствуем тот факт, что в данный момент Прокурор на-
ходится в Судане, и считаем, что оказанная судан-
скими властями помощь, благодаря которой стало 
возможно его присутствие, свидетельствует об их 
готовности содействовать Суду в урегулировании 
всех нерешенных вопросов. Я хотел бы также при-
ветствовать принимающего участие в сегодняшнем 
заседании Постоянного представителя Судана. 

Представленный сегодня Прокурором Сове-
ту доклад демонстрирует серьезность намерений 
Суда бороться с безнаказанностью в Судане. Осо-
бого внимания заслуживает начавшееся 5 апреля 
2022 года знаковое судебное разбирательство по 
делу Али Мухаммада Али Абд-ар-Рахмана, кото-
рое имеет важное значение, поскольку является 
первым судебным разбирательством, проводимым 
в Суде на основании передачи дела Советом Безо-
пасности. Гана считает, что этот судебный процесс 
направляет всем потенциальным правонарушите-
лям, способным совершить зверские преступления, 
мощный сигнал о том, что, хотя жернова право-
судия иногда вращаются медленно, в конце кон-
цов ответственность и привлечение к правосудию 
неизбежны. 

Что касается других аспектов доклада, то Гана 
хотела бы подчеркнуть следующие три момента. 
Во-первых, призывая Суд выполнять свой мандат, 
установленный при передаче данной ситуации Со-
ветом Безопасности, Гана отмечает трудности, 
с которыми сталкивается Суд в свете нынешней 
сложной политической ситуации и ситуации в пла-
не безопасности в Судане. Тем не менее отрадно на-
блюдать за тем, как, взаимодействуя с компетент-
ными суданскими властями, Суд проявляет готов-
ность к сотрудничеству. 

Кроме того, взаимодействие Суда с соответ-
ствующими национальными органами власти по-
зволяет укреплять доверие и представляет собой 
позитивный шаг в направлении достижения же-
лаемых результатов. Гана всегда придерживалась 
той позиции, что защита граждан — это в первую 
очередь обязанность государств; поэтому в таких 
вопросах необходимо консультироваться с госу-
дарством. Тем не менее сотрудничество не должно 
ставиться в зависимость от принципа комплемен-
тарности — главного принципа Римского статута. 
Поэтому стоит отметить готовность Суда продол-
жать диалог и поиск новаторских подходов к обе-
спечению привлечения к ответственности на наци-
ональном уровне. 

Пользуясь этой возможностью, призываем пра-
вительство Судана оказать поддержку в этом во-
просе. Кроме того, призываем Суд и далее взаимо-
действовать с суданскими судебными органами и 
оказывать им поддержку в технических вопросах 
и в вопросах укрепления потенциала. Разумеется, 
при осуществлении усилий по наращиванию потен-
циала первостепенное значение должна иметь неза-
висимость этих национальных судов. 

Во-вторых, заслуживают внимания меры, при-
нимаемые Судом для расширения возможностей 
жертв, свидетелей и пострадавших общин путем 
повышения осведомленности пострадавших общин 
о своей работе посредством реализации предложе-
ния о более частом проведении миссий в Дарфур и 
расширения постоянного присутствия Суда на ме-
стах. В этой связи приветствуем встречу Прокуро-
ра с группами жертв и пострадавших в лагерях для 
внутренне перемещенных лиц в штатах Южный и 
Центральный Дарфур во время его текущего визита 
в Судан с 20 по 24 августа 2022 года. Предложение 
о создании местного отделения в Хартуме и о воз-
можных местах размещения Суда в Судане также 
можно только приветствовать. 

В-третьих, мы также с удовлетворением отме-
чаем шаги, предпринимаемые Судом в рамках его 
обновленной стратегии по расширению возмож-
ностей для привлечения к ответственности через 
сотрудничество с третьими государствами и меж-
дународными и региональными организациями. 
Большое значение имеют шаги, предпринимаемые 
для расширения сотрудничества и диалога со мно-
гими африканскими государствами и Африканским 
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союзом. Как отмечается в докладе, такой подход мо-
жет помочь не только решить проблему отсутствия 
сотрудничества между Судом и суданскими вла-
стями, но и заручиться самой широкой поддержкой 
для решения вопросов привлечения к ответствен-
ности по другим делам, которые расследует Суд. 

В заключение я хочу еще раз поблагодарить 
г-на Хана за усилия по борьбе с безнаказанностью, 
которые он приложил, перебазировавшись из Гаа-
ги в Хартум, в том числе за встречи с жертвами и 
пострадавшими от зверских преступлений в Дар-
фуре. Такой подход поможет развенчать миф о «не-
видимости» лидеров вооруженных формирований, 
которые считаются в своих общинах неприкосно-
венными, а также даст жертвам и пострадавшим 
надежду, показав, что есть место — МУС, — куда 
в трудные времена они могут обратиться в поисках 
справедливости. 

Г-н Леонидченко (Российская Федерация): 
Признательны г-ну Кариму Хану за презентацию 
доклада. Сожалеем, что Канцелярия Прокурора 
Международного уголовного суда вновь не уложи-
лась в отведенные сроки и в очередной раз пред-
ставила доклад с месячным опозданием. Не впол-
не понятно, как это коррелирует с обещаниями 
уделять особое внимание сюжетам, переданным 
Международному уголовному суду (МУС) Советом 
Безопасности. 

Несмотря на задержку, подвижек в расследова-
нии ситуации в Дарфуре в докладе мы не обнаружи-
ли. Едва ли можно рассматривать в качестве проры-
ва начало первого процесса над одним обвиняемым 
спустя 17 лет после передачи ситуации Советом в 
Суд. По-видимому, у МУС, получающего от запад-
ных государств финансовую и организационную 
«помощь» на миллионы долларов на расследование 
украинского сюжета, сейчас совсем другие приори-
теты. Подобное увлечение Украиной нам совсем не 
понятно. На повестке Суда есть другие серьезные 
вопросы, которые годами стагнировали либо целе-
направленно «заметались под ковёр». 

В прошлом месяце журналисты Британской 
радиовещательной и телевизионной корпорации 
(«Би-би-си») опубликовали доказательства при-
частности британских военных к полусотне эпизо-
дов убийств мирных жителей в 2010–2011 годах в 
провинции Гильменд в Афганистане. Юрисдикция 
по данной ситуации у МУС, как известно, имеется. 

Способность судебной системы Великобритании 
самостоятельно привлечь виновных в этих отвра-
тительных преступлениях к ответу — под большим 
вопросом. Все-таки с тех пор минуло более 10 лет, а 
мы по-прежнему наблюдаем классическую для всех 
неспровоцированных, неоправданных агрессивных 
войн коллективного Запада картину: многочислен-
ные жертвы среди мирного населения есть, а вино-
вных среди военных НАТО — нет. 

Казалось бы, в данной ситуации МУС, руковод-
ствуясь задачей по обеспечению правосудия в ин-
тересах жертв, просто не может остаться в стороне. 
При этом сама Великобритания, конечно же, окажет 
Суду всемерное содействие в наказании виновных, 
а другие западные страны непременно направят на 
это расследование не меньше средств, чем на укра-
инское досье. К сожалению, в реальности всё со-
всем иначе. Западные страны выставляют себя рев-
нителями правосудия, когда речь заходит о России. 
Однако в случае с преступлениями их собственных 
военных делают все, чтобы уйти от ответственно-
сти. В ход идут отговорки, увиливания, бюрокра-
тическая волокита, специализированное защитное 
законодательство, санкции и даже угрозы. 

Прокуратура МУС, не жалеющая времени и сил 
на украинское досье, пусть даже в ущерб осталь-
ным делам, не отличалась особым рвением в части 
расследования преступлений британских и амери-
канских военнослужащих в Афганистане и Ираке. 
Новым Прокурором Суда соответствующие произ-
водства были и вовсе «деприоритизированы». Ины-
ми словами, расследование по ним остановлено. 
Вряд ли сенсационные откровения «Би-би-си» что-
то изменят. Вся история МУС убеждает нас в том, 
что, как только речь заходит об ответственности 
военных из западных стран, бороться с безнаказан-
ностью становится совсем не нужно и даже опасно. 
Двойные стандарты, ставшие обычной практикой 
для Суда, заставляют усомниться в его способно-
сти нести правосудие и содействовать достижению 
устойчивого примирения в Судане или любой дру-
гой страновой ситуации. 

На одном из прошлых заседаний г-н Карим Хан 
процитировал слова своего покойного отца, кото-
рый действительно был очень мудрым человеком: 
«Если ты покажешь на кого-то пальцем, на тебя 
покажут тремя». Это высказывание справедливо и 
для любителей показывать пальцем на мою страну. 

14/19 22-46914 
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Разница только в том, что у всех присутствующих 
в этом зале едва ли хватит пальцев на обеих руках, 
чтобы указать в ответ на все собственные прегре-
шения этих самозваных ревнителей правосудия. 

Г-жа Даутлари (Албания) (говорит по-
английски): Первым делом позвольте мне поблаго-
дарить за его сегодняшнее сообщение Прокурора 
Международного уголовного суда (МУС) г-на Ка-
рима Хана, находящегося в стране, ситуация в кото-
рой рассматривается на нашем заседании, и выра-
зить удовлетворение в связи с его визитом в Судан. 
Мы считаем весьма важным, что данное заседание 
проходит во время визита Прокурора в эту стра-
ну. Как государство, подписавшее Римский статут, 
Албания вновь заявляет о своей полной поддерж-
ке Международного уголовного суда и Прокурора 
Хана и о готовности поддерживать их работу в Су-
дане. Мы надеемся, что после его визита суданские 
власти без дальнейших колебаний начнут прила-
гать усилия для обеспечения правосудия. 

Приветствуем начало 5 апреля судебного про-
цесса, который, как мы надеемся, послужит пре-
красным примером осуществления процесса пра-
восудия. Мы согласны с Прокурором Ханом в том, 
что МУС был создан для рассмотрения именно 
таких дел и что данный процесс должен внушить 
надежду семьям жертв. Вместе с тем вызывает 
сожаление тот факт, что четыре выданных МУС 
ордера на арест по-прежнему не исполнены. Мы 
настоятельно призываем Судан в соответствии с 
резолюцией 1593 (2005) и постановлениями МУС 
выдать четырех оставшихся подозреваемых. Как 
подчеркнул Прокурор, сотрудники его Канцелярии 
сталкиваются с проблемой ограниченного доступа 
на местах, что по-прежнему вызывает серьезную 
озабоченность. Мы настоятельно призываем судан-
ские власти предоставить Канцелярии Прокурора 
полный, безопасный и надежный доступ ко всем 
частям Судана, включая архивы и массовые захоро-
нения, в соответствии с требованиями, содержащи-
мися в меморандуме о взаимопонимании, резолю-
ции 1593 (2005) и Джубском мирное соглашении, о 
котором также упомянул Прокурор Хан. 

Важно, чтобы Совет сдержал обещание о при-
влечении виновных к ответственности, содержа-
щееся в резолюции 1593 (2005), и направил верный 
сигнал о содействии правосудию и обеспечении 
ответственности за злодеяния, совершенные в Су-

дане. В этой связи важно искать способы укрепле-
ния сотрудничества между Прокурором МУС и 
правительством Судана, поскольку МУС не может 
выполнить свою миссию без поддержки со стороны 
суданских властей. 

В заключение подчеркну, что мы исходим из 
того, что желание суданского народа строить свое 
будущее в условиях свободы и достоинства может 
быть реализовано только путем возвращения вла-
сти гражданскому руководству и на основе честно-
го и инклюзивного диалога. Ключевое значение для 
достижения этих целей будет иметь деятельность 
Комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по оказанию содействия в переходный пе-
риод в Судане и выполнение Джубского мирного 
соглашения. 

Г-н Самсон (Франция) (говорит по-французски): 
Я благодарю Прокурора Хана за его доклад и за со-
общение, с которым он выступил из Хартума во 
время своего визита в Судан. Я также приветствую 
участие в этом заседании представителей Судана. 

Расследование Международным уголовным 
судом (МУС) ситуации в Дарфуре, осуществляе-
мое по просьбе Совета, остается крайне важным, 
особенно в период политической нестабильности 
в Судане. Без правосудия невозможно построить в 
регионе прочный и всеобъемлющий мир. Чтобы по-
ложить конец порочному кругу мщения и восстано-
вить доверие к институтам, необходимо вести борь-
бу с безнаказанностью. Борьба с безнаказанностью 
должна позволить удовлетворить стремление жите-
лей страны к справедливости, о котором они гово-
рили Прокурору во время его визита. Кроме того, 
борьба с безнаказанностью будет способствовать 
восстановлению демократической жизни и прими-
рению. В этой связи мы призываем Судан в полной 
мере сотрудничать с Канцелярией Прокурора. Мы 
обращаемся к суданским властям с настоятельным 
призывом выполнять свои обязательства по резолю-
ции 1593 (2005), Джубскому мирному соглашению 
и меморандуму о взаимопонимании, заключенному 
с Канцелярией Прокурора. Необходимо оказывать 
следователям всю помощь, которая им требуется: 
им должен быть предоставлен безопасный доступ 
на территорию Судана, в том числе к местам пре-
ступлений в Дарфуре, архивам и уликам, а также к 
свидетелям, включая тех, кто находится под стра-
жей. Кроме того, в соответствии с договоренностя-



  

 

 
 

 
  

 
     

 
     

      
      

 

      

 
    

     
 

 
       

 

 
    
     

 
     

      
  

     

     
    

  
    
      

 
  

 

 

 

      
 

 
 
 

 

     
 

     
 

 
 

      

    

 

 

     

    

 
 

 

     

S/PV.9113 Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану 23/08/2022 

ми, достигнутыми с суданским правительством, в 
Хартуме должно быть как можно скорее создано 
местное отделение МУС. 

Франция приветствовала начало 5 апреля су-
дебного процесса по делу г-на Абд-ар-Рахмана. 
Хотели бы отметить, что крайне важно, чтобы сви-
детели по делу могли давать показания в условиях 
полной безопасности, не рискуя подвергнуться ре-
прессиям или столкнуться с препятствиями. Кроме 
того, хотя принцип комплементарности остается 
одним из главных принципов, решающее значение 
имеет исполнение четырех оставшихся ордеров на 
арест. Судан должен немедленно выдать МУС Ах-
мада Харуна, и мы еще раз призываем Абдаллу Бан-
ду немедленно сдаться Суду, чтобы в его отношении 
могло быть проведено судебное разбирательство. 

На фоне нынешней тупиковой ситуации в по-
литической сфере в Судане под угрозой оказыва-
ются многие достижения последних двух лет. Мы 
поддерживаем усилия Организации Объединенных 
Наций, Африканского союза и Межправительствен-
ной организации по развитию, направленные на со-
действие диалогу между суданскими сторонами. 
Политическая нестабильность оказывает особенно 
серьезное воздействие на ситуацию с безопасно-
стью в Дарфуре, что проявляется в росте уровня 
насилия, в том числе между общинами. Виновных 
в этих случаях насилия необходимо привлекать к 
ответственности. 

Кроме того, мы хотели бы вновь повторить при-
зыв к развертыванию совместных сил по защите 
мирных граждан, предусмотренных Джубским 
мирным соглашением. Суданские власти несут от-
ветственность за защиту гражданского населения, 
включая гуманитарный и медицинский персонал, 
и за обеспечение полноценного, безопасного и бес-
препятственного гуманитарного доступа. 

Этими вопросами необходимо заниматься в 
приоритетном порядке. Вместе со своими партнера-
ми, особенно европейскими, Франция по-прежнему 
обязуется активно содействовать политическим 
преобразованиям в Судане. 

Г-н Викремасингхе (Соединенное Королев-
ство) (говорит по-английски): Благодарю Проку-
рора Международного уголовного суда (МУС) за 
его тридцать пятый доклад о ситуации в Дарфуре, 
подготовленный в соответствии с резолюцией 1593 

(2005), и за его выступление в Совете Безопасности. 
Приветствую также тот факт, что доклад был пред-
ставлен во время его второго визита в Судан, что 
говорит о неизменной готовности Суда содейство-
вать отправлению правосудия в интересах народа 
Дарфура. 

В связи с этим Соединенное Королевство при-
ветствует прогресс, достигнутый в ходе судебного 
процесса над г-ном Абд-ар-Рахманом, в рамках ко-
торого с апреля этого года показания дали 28 сви-
детелей. Готовность жертв спустя два десятилетия 
рассказать о случившемся с ними свидетельствует 
об их мужестве и терпении и представляет собой 
жизненно важный шаг на пути к привлечению ви-
новных к ответственности в интересах всех жертв 
и пострадавших общин в Дарфуре. Этот историче-
ский момент демонстрирует, как тесное сотрудни-
чество позволяет добиваться конкретных подвижек 
в деле восстановления справедливости. Искренне 
надеемся, что этот первый шаг положит начало 
процессу восстановления справедливости в инте-
ресах народа Дарфура и поможет разорвать пороч-
ный круг безнаказанности во всем Судане. 

Вместе с тем вызывает сожаление тот факт, что 
после военного переворота в октябре 2021 года су-
данские власти перестали в достаточной степени 
оказывать содействие, поставив под угрозу про-
гресс, достигнутый предыдущим правительством 
Судана в отношениях с Судом. В связи с этим Со-
единенное Королевство настоятельно призывает 
власти Судана немедленно активизировать свое со-
трудничество с Судом. 

Во-первых, призываем власти Судана содей-
ствовать открытию местного отделения Суда в 
Хартуме. Для Канцелярии Прокурора крайне важ-
но постоянное присутствие, поскольку оно позволя-
ет постоянно углублять взаимодействие с постра-
давшими и способствовать укреплению сотрудни-
чества с суданскими властями. 

Во-вторых, Соединенное Королевство призы-
вает суданские власти оперативно отреагировать 
на оставшиеся запросы Суда о помощи, отмечая, 
что Суд получил ответы только на 2 из 17 запро-
сов, направленных за последние шесть месяцев. Мы 
призываем также власти Судана предоставить бес-
препятственный доступ к указанным Судом доку-
ментам и свидетелям. 
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Наконец, Соединенное Королевство хотело бы 
поблагодарить МУС за его неустанный труд по от-
правлению правосудия в интересах народа Дарфу-
ра и вновь заявить о своей поддержке этих усилий 
Суда. В связи с этим призываем принять меры по 
исполнению четырех неисполненных ордеров МУС, 
связанных с ситуацией в Дарфуре. Кроме того, вновь 
призываем г-на Банду, который по-прежнему скры-
вается от Суда, сдаться правосудию. 

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Китая. 

Хочу поблагодарить Прокурора Хана за его вы-
ступление. Приветствую также присутствующего на 
этом заседании представителя Судана. 

Общая ситуация в плане безопасности в регионе 
Дарфур в Судане характеризуется неоднократными 
межобщинными конфликтами, в ответ на которые 
правительство Судана принимает активные меры и 
прилагает значительные усилия. Международному 
сообществу следует оказать конструктивную под-
держку суданскому правительству в деле преодо-
ления таких возникших при реализации Джубского 
мирного соглашения трудностей, как нехватка ре-
сурсов, и помочь суданскому правительству в деле 
наращивания потенциала. 

Санкции Совета Безопасности серьезно ограни-
чивают возможности суданского правительства в 
плане обеспечения безопасности, и с учетом изме-
нившейся ситуации на местах их следует скорректи-
ровать и отменить. Китай надеется на выполнение 
положения резолюции 2620 (2022) об установлении 
контрольных показателей для корректировки санк-
ций в отношении Судана до 31 августа. Соответству-
ющие контрольные показатели должны быть четко 
определены и реалистичны, они не должны выхо-
дить за рамки проблемы Дарфура и не должны ис-
пользоваться в качестве политического инструмента 
для оказания давления на Судан. 

Я хотел бы повторить, что позиция Китая в от-
ношении Международного уголовного суда (МУС) 
остается неизменной. Мы принимаем к сведению ра-
боту МУС и Прокурора Хана по ситуации в Судане. 
Считаем, что Суд должен строго следовать принци-
пу комплементарности, а также серьезно и с уваже-
нием относиться к судебному суверенитету Судана. 
Надеемся, что предпринятые Судом в соответствии 

с резолюциями Совета Безопасности действия помо-
гут Судану добиться долгосрочной стабильности и 
безопасности. Принимаем к сведению, что Прокурор 
Хан в настоящее время находится с визитом в Су-
дане и что суданское правительство оказывает ему 
активную поддержку и занимается координацией в 
этой связи. 

Теперь я возвращаюсь к выполнению своих 
функций Председателя Совета. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Судана. 

Г-н Мохамед (Судан) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Председа-
тель, и вашу дружественную страну со вступлением 
на пост Председателя Совета Безопасности в августе. 
Хочу также поблагодарить Прокурора Международ-
ного уголовного суда (МУС) г-на Карима Хана за его 
выступление в Совете по видеосвязи из Хартума. 

После знаменательной декабрьской революции 
2018 года в Судане произошли значительные пози-
тивные изменения, заложившие основу для новой 
политической реальности, в условиях которой, не-
сомненно, будет создана система, где господствую-
щими принципами будут свобода, справедливость 
и верховенство права. Мы уже начали развивать 
устойчивый аппарат демократического гражданско-
го управления, который позволяет гарантировать 
народный суверенитет и в рамках которого действия 
регулируются законом и подкрепляются правосуди-
ем и нет места безнаказанности. 

Правительство Судана продемонстрировало го-
товность к серьезному сотрудничеству с МУС, осо-
бенно с Канцелярией Прокурора, приняв различные 
делегации и подписав меморандум о взаимопони-
мании в августе 2021 года. Прямо в эти минуты в 
Хартуме находится делегация высокого уровня во 
главе с прокурором Ханом. Народ Дарфура серьезно 
пострадал от убийств, разрушений и перемещений. 
В связи с этим правительство Судана уделяет особое 
внимание Дарфуру и его народу, выделив в качестве 
своей приоритетной задачи установление всеохват-
ного, справедливого и устойчивого мира. Установ-
ление такого мира предполагает создание возмож-
ностей для добровольного возвращения внутренне 
перемещенных лиц и беженцев в свои деревни и ре-
шение проблем землевладения и собственности. 



  

 

 
 

 
 

      
     

      
 
 
 

  
 

 

 

 

 
  

 
    

      
 

     
 

   
 
 

 

 
 

 

 
 

 
      

     
     

 

      
 

    
     

 
     

      
    

 
 

 

 
    

    
       

 
 

     

 

      
 

      

 

 
      

 
 

 

S/PV.9113 Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану 23/08/2022 

Для обеспечения мира, развития, справедли-
вости и привлечения виновных к ответственности 
переходное в 2021 году правительство с готовно-
стью подписало Джубское мирное соглашение. В 
нем изложена всеобъемлющая «дорожная карта» по 
урегулированию конфликта и механизмы работы в 
постконфликтный период. К наиболее важным эле-
ментам Мирного соглашения можно отнести меры 
безопасности и защиты гражданского населения 
путем развертывания объединенных сил во всех 
частях Дарфура в соответствии с национальным 
планом по защите гражданского населения, нацио-
нальным планом по защите и поощрению прав че-
ловека и Конституционной декларацией 2019 года. 
Переходное правительство внесло поправки в ряд 
законов с целью отменить иммунитеты должност-
ных лиц, которые в противном случае могли бы 
воспрепятствовать отправлению правосудия и спо-
собствовать безнаказанности. 

В соответствии с обязательствами Судана по 
международному праву и четырем Женевским кон-
венциям суданские судебные органы и прокурату-
ра расследуют все нарушения, зафиксированные 
в Дарфуре с 2001 года. Вместе с тем, как известно 
Совету, переходное правительство несет ответ-
ственность за предотвращение безнаказанности с 
помощью заслуживающих доверия национальных 
процедур. Неспособность предотвратить безнака-
занность приведет к тому, что те же лица будут со-
вершать новые нарушения и заставят других уверо-
вать в то, что они не понесут наказания и не будут 
привлечены к ответственности. Переходное прави-
тельство работает также над закреплением принци-
пов правосудия переходного периода как одного из 
важнейших механизмов установления мира и ста-
бильности в обществе. 

Приветствуем постепенное улучшение ситу-
ации в Дарфуре, о котором упомянул Прокурор в 
своем докладе. Приветствуем также тот факт, что 
в докладе признается сотрудничество правитель-
ства Судана с Канцелярией Прокурора в течение 
отчетного периода в соответствии с принципа-
ми международного уголовного права и Римским 
статутом МУС. Бывший прокурор Бенсуда согла-
силась с тремя вариантами действий в отношении 
подозреваемых и разыскиваемых Судом лиц. Во-
первых, судебное разбирательство в отношении по-
дозреваемых и разыскиваемых МУС лиц пройдет в 
суданском суде. Во-вторых, подозреваемые и лица, 

находящиеся в розыске, предстанут перед МУС. 
В-третьих, Судан согласится на вариант судебного 
преследования этих лиц в смешанном суде, поль-
зующемся международной поддержкой. В свете 
нынешнего политического переходного процесса в 
Судане, огромных проблем в его осуществлении, а 
также нестабильной и требующей особого внима-
ния ситуации необходимо изучить эти варианты, 
чтобы определить, какой из них будет наилучшим 
образом способствовать отправлению правосудия, 
установлению социальной гармонии и сохранению 
единства и суверенитета Судана. Это потребует от 
всех членов Совета Безопасности полной поддерж-
ки мер, принимаемых суданским правительством, в 
соответствии с их международными обязательства-
ми, что будет способствовать установлению мира и 
стабильности, а также отправлению правосудия и 
предотвращению безнаказанности. 

Мы обязаны подчеркнуть, что благодаря Джуб-
скому мирному соглашению в Судане, и особенно в 
Дарфуре, сложились новые реалии. Международное 
сообщество должно эти реалии поддержать. Прави-
тельство Судана хотело бы напомнить о принципе 
правовой комплементарности, закрепленном в Рим-
ском статуте МУС, который допускает двусторон-
нее сотрудничество между правительством Судана 
и Канцелярией Прокурора. Переходное правитель-
ство подчеркивает свой настрой на продуктивное 
сотрудничество с Канцелярией Прокурора в соот-
ветствии со своими моральными и юридическими 
обязательствами. Вместе с тем мы ожидаем, что 
такое сотрудничество будет взаимным и позволит 
обеспечить правосудие и возместить ущерб жерт-
вам в соответствии с рассматриваемыми варианта-
ми и начатым диалогом для достижения стабильно-
сти и обеспечения суверенитета и единства Судана. 

В заключение подчеркиваем, что борьба с без-
наказанностью является благородной целью в про-
цессе отправления правосудия. В этом не может 
быть сомнений. Как я уже отмечал ранее, она пред-
ставляет собой один из важнейших приоритетов 
переходного правительства и один из важнейших 
элементов достижения мира во всей нашей стране. 
Хотим подчеркнуть, что мы всецело и решительно 
привержены борьбе с безнаказанностью, в частно-
сти за международные преступления, связанные с 
Дарфуром. 
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Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я 
предоставляю слово прокурору Хану, чтобы он мог 
ответить на прозвучавшие комментарии и вопросы. 

Г-н Хан (говорит по-английски): Я хотел бы по-
благодарить Постоянного представителя Судана 
за его участие и комментарии. Я могу лишь повто-
рить, что в рамках параметров Римского статута, в 
том числе принципа комплементарности, а также 
императивного требования добиться отправления 
правосудия, мы готовы взаимодействовать и ис-
кать небанальные пути для разрешения ситуации в 
Судане. 

Что касается замечаний представителя Россий-
ской Федерации, то я могу прояснить несколько 
моментов. Во-первых, утверждение о том, что мой 
доклад был представлен с опозданием, ошибочно, 
и я должен повторить, что мы задержали представ-
ление доклада по просьбе Судана, надлежащим об-
разом уведомив об этом Отдел по делам Совета Без-
опасности и сам Совет. Руководство Судана попро-
сило меня отложить запланированную на прошлый 
месяц поездку в знак уважения к мусульманскому 
празднику Ид аль-Адха. Я выполнил эту просьбу в 
духе братского уважения независимости и сувере-
нитета Судана. Так что никакой задержки не было. 

Во-вторых, я первым соглашусь с тем, что если 
посмотреть на историю международного права, то 
мы увидим, что в ней хватает двойных стандартов, 
противоречий и несовершенств — так было до и во 
время колониальной эпохи, и так обстоят дела се-
годня. Однако, как однозначно выразился судья из 
России, заседавший в Токио и Нюрнберге, принцип 
tu quoque, то есть «ты тоже», не может служить ар-
гументом в защиту при совершении международ-
ных преступлений. 

В-третьих, с величайшим смирением и при всем 
уважении, но при этом с определенной долей пря-
моты я хотел бы призвать представителя Россий-
ской Федерации не смотреть на весь мир через при-
зму вспыхнувшего и продолжающегося на Украине 

конфликта. Народ Дарфура заслужил несколько 
минут внимания к своим собственным страданиям, 
которые он терпит уже 17 лет. Мне сложно предпо-
ложить, что подумал бы о сегодняшней ситуации 
представитель Российской Федерации г-н Андрей 
Денисов, но когда была принята резолюция 1593 
(2005), он сказал следующее: 

«Члены Совета Безопасности неоднократно 
подтверждали, что борьба с безнаказанностью 
является одним из важных элементов 
долгосрочного политического урегулирования 
в Дарфуре... Все виновные в грубых нарушениях 
прав человека в Дарфуре должны понести 
соответствующее наказание, как это справедливо 
указывается в докладе Международной 
комиссии по расследованию. Мы рассчитываем, 
что принята... резолюция будет способствовать 
эффективному решению задачи борьбы с 
безнаказанностью...» (S/PV.5158, стр.12). 

Вопреки прозвучавшему только что утвержде-
нию, что работа нашего органа якобы сфокусирова-
на только на одном вопросе, мое сегодняшнее при-
сутствие здесь и недавнее возвращение заместителя 
Прокурора из Ливии убедительно опровергают это 
совершенно не соответствующее действительности 
утверждение. Я очень благодарен представителю за 
его добрые слова о мудрости моего покойного отца. 
С вашего позволения я хотел бы вспомнить еще 
одну мудрую поговорку, которую он любил: когда 
у человека желтуха, то все вокруг кажется желтым. 
Я могу только молиться о том, чтобы любой из нас, 
кто болен желтухой, будь то в зале Совета Безопас-
ности или здесь, в Судане, включая меня самого, 
как можно скорее излечился от этого недуга. 

Председатель (говорит по-китайски): Я благо-
дарю Прокурора Хана за дополнительно представ-
ленные им разъяснения и замечания. 

Список ораторов исчерпан. 

Заседание закрывается в 11 ч 35 мин. 


